
Ответник: Европейска комисия (представители: V. Di Bucci и E. Gippini Fournier)

Встъпила страна в подкрепа на жалбоподателя: Италианска република (представители: G. Palmieri, подпомаган от 
S. Fiorentino, avvocato dello Stato)

Предмет

Искане за отмяна на Решение 2010/460/EO на Комисията от 19 ноември 2009 година относно държавна помощ C 38/A/04 
(ex NN 58/04) и C 36/B/06 (ex NN 38/06), приведена в действие от Италия в полза на Alcoa Trasformazioni (ОВ L 227, 
2010 г., стр. 62)

Диспозитив

1) Отхвърля жалбата.

2) Alcoa Trasformazioni Srl понася направените от него съдебни разноски, както и разноските, направени от Европейската 
комисия, включително и свързаните с обезпечителното производство.

3) Италианската република понася направените от нея съдебни разноски.

(1) ОВ C 161, 19.6.2010 г.

Решение на Общия съд от 16 октомври 2014 г. — LTTE/Съвет

(Съединени дела T-208/11 и T-508/11) (1)

(Обща външна политика и политика на сигурност — Ограничителни мерки за борба с 
тероризма, насочени срещу определени лица и образувания — Замразяване на средства — 
Приложимост на Регламент (ЕО) № 2580/2001 към положения на въоръжен конфликт — 

Възможност орган на трета държава да бъде квалифициран като компетентен орган по смисъла 
на Обща позиция 2001/931/ОВППС — Фактическа основа на решенията за замразяване на 

средства — Позоваване на терористични актове — Необходимост от решение на компетентен 
орган по смисъла на Обща позиция 2001/931)

(2014/C 421/38)

Език на производството: английски

Страни

Жалбоподател: Liberation Tigers of Tamil Eelam (LTTE) (Хернинг, Дания) (представители: V. Koppe, A.M. van Eik и 
T. Buruma, адвокати)

Ответник: Съвет на Европейския съюз (представители: G. Étienne и E. Finnegan)

Встъпили страни в подкрепа на ответника: Кралство Нидерландия (представители: по дело T-208/11, първоначално 
M. Bulterman, N. Noort и C. Schillemans, впоследствие, както и по дело T-508/11, C. Wissels, M. Bulterman и J. Langer), 
Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия (представители: първоначално S. Behzadi-Spencer, H. Walker и 
S. Brighouse, впоследствие S. Behzadi-Spencer, H. Walker и E. Jenkinson, подпомагани от M. Gray, barrister) (встъпила 
страна само по дело T-208/11) и Европейска комисия, (представители: първоначално F. Castillo de la Torre и S. Boelaert, 
впоследствие F. Castillo de la Torre и É. Cujo)

Предмет

Първоначално, по дело T-208/11, искане за отмяна на Регламент за изпълнение (ЕС) № 83/2011 на Съвета от 31 януари 
2011 година за прилагане на член 2, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 2580/2001 относно специалните ограничителни 
мерки за борба с тероризма, насочени срещу определени лица и образувания, и за отмяна на Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 610/2010 (ОВ L 28, стр. 14) и, по дело T-508/11, искане за отмяна на Регламент за изпълнение (ЕС) № 687/2011 на 
Съвета от 18 юли 2011 година за прилагане на член 2, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 2580/2001 относно специалните 
ограничителни мерки за борба с тероризма, насочени срещу определени лица и образувания, и за отмяна на регламенти за 
изпълнение (ЕС) № 610/2010 и (ЕС) № 83/2011 (ОВ L 188, стр. 2), доколкото тези актове се отнасят до организацията 
жалбоподател
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Диспозитив

1) Отменя Регламенти за изпълнение (ЕС) на Съвета № 83/2011 от 31 януари 2011 година, № 687/2011 от 18 юли 
2011 година, № 1375/2011 от 22 декември 2011 година, № 542/2012 от 25 юни 2012 година, № 1169/2012 от 
10 декември 2012 година, № 714/2013 от 25 юли 2013 година, № 125/2014 от 10 февруари 2014 година и № 790/ 
2014 от 22 юли 2014 година за прилагане на член 2, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 2580/2001 относно 
специалните ограничителни мерки за борба с тероризма, насочени срещу определени лица и образувания, и за отмяна на 
Регламенти за изпълнение (ЕС) № 610/2010, № 83/2011, № 687/2011, № 1375/2011, № 542/2012, № 1169/2012, 
№ 714/2013 и № 125/2014 в частта, в която тези актове се отнасят до Liberation Tigers of Tamil Eelam (LTTE).

2) Запазва правните последици на Регламент за изпълнение № 790/2014 за период от три месеца, считано от 
постановяването на настоящото решение.

3) Осъжда Съвета на Европейския съюз да понесе, освен направените от него съдебни разноски, и тези на LTTE.

4) Кралство Нидерландия, Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия и Европейската комисия понасят 
направените от тях съдебни разноски.

(1) ОВ C 179, 18.6.2011 г.

Решение на Общия съд от 16 октомври 2014 г. — Portovesme/Комисия

(Дело T-291/11) (1)

(Държавни помощи — Електроенергия — Преференциална тарифа — Решение, с което помощта 
се обявява за несъвместима с вътрешния пазар — Понятие за държавна помощ — Нова помощ — 

Равно третиране — Разумен срок)

(2014/C 421/39)

Език на производството: италиански

Страни

Жалбоподател: Portovesme Srl (Рим, Италия) (представители: F. Ciulli, G. Dore, M. Liberati и A. Vinci, адвокати)

Ответник: Европейска комисия (представители: V. Di Bucci и É. Gippini Fournier)

Предмет

Като главно искане — отмяна в неговата цялост или частично в степента, „в която [Общият съд] прецени за необходимо“, на 
Решение 2011/746/ЕС на Комисията от 23 февруари 2011 година относно държавна помощ, предоставена от Италия на 
Portovesme Srl, ILA SpA, Eurallumina SpA и Syndial SpA (мерки за държавна помощ C 38/B/04 (ex NN 58/04) и C 13/06 
(ex N 587/05) (ОВ L 309, стp. 1), и при условията на евентуалност — искане за отмяна на посоченото решение в частта му, в 
която се разпорежда възстановяване на разглежданите помощи
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